Apéndice 1 Al anexo 1

RESOLUCIÓN 131 (CMR-97)

UTILIZACIÓN DE SISTEMAS NO GEOESTACIONARIOS EN EL SERVICIO FIJO�POR SATÉLITE EN ALGUNAS BANDAS DE FRECUENCIAS

La Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1997),

considerando

a)	que la Unión Internacional de Telecomunicaciones tiene, entre sus objetivos, el de "promover la extensión de los beneficios de las nuevas tecnologías de telecomunicaciones a todos los habitantes del Planeta" (número 6 de la Constitución de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Ginebra, 1992));

b)	que, al respecto, conviene promover sistemas capaces de proporcionar un servicio universal;

c)	que los nuevos servicios de telecomunicaciones necesitan redes avanzadas y fiables que permitan comunicaciones de alta capacidad;

d)	la necesidad de alentar el desarrollo y realización de nuevas tecnologías;

e)	que los sistemas basados en la utilización de nuevas tecnologías asociadas con constelaciones de satélites OSG y no-OSG son capaces de proporcionar a las regiones más aisladas del mundo medios de comunicación de alta capacidad a bajo costo;

f)	que debe haber un acceso equitativo al espectro de las frecuencias radioeléctricas y a los recursos orbitales de manera mutuamente aceptable que tenga en cuenta a los recién llegados a la provisión de servicios;

g)	que todos los Miembros de la Unión se beneficiarían de la realización de sistemas en el espectro atribuido, al tiempo que se evita el monopolio o el uso exclusivo de una atribución por un solo sistema;

h)	que la explotación de estos sistemas requiere una cantidad adecuada de espectro en bandas de frecuencias apropiadas;

i)	que las decisiones sobre ese asunto deberían permitir el funcionamiento del mayor número posible de sistemas;

j)	que, pese a la urgencia que se atribuye a la creación de estos sistemas, conviene estudiar las cuestiones técnicas, de explotación y reglamentarias para conseguir la utilización más eficaz posible del espectro que pueda estar disponible para estos sistemas;

�

k)	que es necesario prestar los servicios sobre una base de competencia entre el SFS/OSG y el SFS/no-OSG así como entre el SFS/no-OSG y el SFS/no-OSG;

l)	que el Reglamento de Radiocomunicaciones debe ser lo suficientemente flexible para que puedan introducirse y realizarse tecnologías innovadoras a medida que evolucionan, y para permitir el desarrollo y la realización ulteriores de los sistemas propuestos de conformidad con sus disposiciones,

considerando además

a)	que se requieren otros estudios en los ámbitos técnico, operacional y reglamentario para determinar de manera más precisa las condiciones en las cuales es factible la compartición entre los sistemas OSG y no-OSG, entre los sistemas no-OSG y entre los sistemas no-OSG y los sistemas terrenales, en lo tocante a las bandas de frecuencias 10 - 30 GHz que están atribuidas al SFS y en las que no se aplica la Resolución 46 (CMR�97);

b)	que probablemente los sistemas SFS/no-OSG comunicados a la Oficina de Radiocomunicaciones no entrarán en servicio antes de la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 1999 (CMR-99);

c)	que las diversas interpretaciones del número S22.2 dan lugar a que los actuales y futuros sistemas de satélites geoestacionarios y no geoestacionarios del servicio fijo por satélite en las bandas donde se aplica esta disposición tengan una categoría reglamentaria ambigua, con los riesgos consiguientes para ambos tipos de sistemas;

d)	que el desarrollo armónico de los sistemas de satélites geoestacionarios y no geoestacionarios del servicio fijo por satélite exige resolver estas ambigüedades a la mayor brevedad posible;

e)	que al resolver estas ambigüedades en las bandas mencionadas en el resuelve 1, el arco OSG debe protegerse para garantizar la utilización de los sistemas existentes del SFS y el desarrollo de nuevas tecnologías y sistemas OSG, tanto en las bandas no planificadas como en los casos en que existen Planes;

f)	que estas ambigüedades pueden resolverse en algunas bandas de frecuencias adoptando límites de densidad de flujo de potencia (dfp) que se aplicarían a los sistemas SFS/no-OSG para proteger los sistemas SFS/OSG, e incluyendo en el artículo S22 límites de la potencia emitida por los sistemas SFS/no-OSG con el fin de proteger adecuadamente los sistemas SFS/OSG en las bandas de frecuencias y en las situaciones de compartición en que no se aplica la Resolución 46 (CMR�97).

g)	que en algunas bandas de frecuencias actualmente utilizadas o cuya amplia utilización está prevista por los sistemas SFS/OSG se han definido límites provisionales de la dfp aplicables a los sistemas SFS/no-OSG;

h)	que en algunas de estas bandas se han propuesto sistemas SFS no-OSG que podrían cumplir estos límites y no necesitarían una protección específica de los SFS OSG existentes y futuros, siempre que se apliquen limitaciones mínimas a los sistemas SFS OSG, tales como límites de la p.i.r.e. de las estaciones terrenas fuera del eje;

i)	que en las bandas en que se aplicarían los límites mencionados en los considerando además f), g) y h) no se necesitaría ningún procedimiento de coordinación entre los sistemas SFS/no�OSG y los sistemas OSG, con la excepción de la coordinación entre las estaciones terrenas que funcionan en sentidos opuestos de transmisión;

�

j)	que se necesitaría disponer de un procedimiento de coordinación entre los sistemas no-OSG del SFS y entre los sistemas SFS no-OSG y los sistemas no-OSG de otros servicios, y de los criterios de compartición específicos asociados con este procedimiento, teniendo en consideración varios tipos de sistemas no-OSG, incluidos los de órbitas muy elípticas;

k)	la necesidad de proteger otros servicios con atribuciones a título primario con igualdad de derechos en las bandas de frecuencias mencionadas en el considerando además a) y la necesidad de evaluar de manera más precisa las condiciones de compartición entre los sistemas SFS no-OSG y estos servicios;

l)	que también pueden necesitarse otros estudios sobre condiciones de compartición en bandas de frecuencias distintas de las bandas 10 - 30 GHz, en las que la Resolución 46 (CMR�97) no se aplica, sobre la base de las necesidades que puedan surgir,

observando

1	que se ha comunicado a la Oficina de Radiocomunicaciones información relativa a sistemas del SFS OSG y no-OSG en las bandas 10 - 30 GHz;

2	que algunos de estos sistemas están en funcionamiento y otros entrarán en funcionamiento próximamente y, en consecuencia, puede haber dificultades para modificar sus características;

3	la necesidad de proteger los sistemas y servicios terrenales y espaciales futuros;

4	que S22.2 es una disposición operacional que ha de aplicarse entre administraciones, y que no requiere ninguna conclusión ni acción específica por parte de la Oficina,

reconociendo

que la órbita de los satélites geoestacionarios y su espectro asociado son un recurso valioso único y que es necesario proteger el acceso equitativo a dicho recurso para todos los países del mundo,

resuelve

1	que, a partir del 22 de noviembre de 1997, en las bandas de frecuencias especificadas en los cuadros S22-3 y S22-4 y en los cuadros 1 y 2 del anexo 1 a esta Resolución, los sistemas de satélites no geoestacionarios del servicio fijo por satélite sobre los cuales la Oficina de Radiocomunicaciones haya recibido la información de notificación completa después del 21 de noviembre de 1997 estarán sujetos a los límites de potencia provisionales que figuran en el artículo S22 y en el anexo 1 a esta Resolución y se aplicarán los procedimientos de la sección I y III del artículo 11 sección I del artículo S9 y de los puntos S9.17 y S9.17A, así como los procedimientos del artículo 13/S11.

2	que estos límites se aplicarán provisionalmente hasta el final de la Conferencia CMR-99, y que los sistemas de satélites no geoestacionarios del servicio fijo por satélite sobre los cuales la Oficina de Radiocomunicaciones haya recibido la información de notificación completa después del 21 de noviembre de 1997 estarán sujetos a los límites de potencia que figuran en el artículo S22 revisado, si procede, por la CMR-99;

3	que, a partir del 22 de noviembre de 1997, al aplicar el número S22.2, las administraciones podrán considerar estos límites de potencia provisionales como correspondientes a los límites admisibles de interferencia de un sistema no-OSG a un sistema OSG, independientemente de las fechas de recepción por la Oficina de la información de notificación completa relativa al sistema no�OSG y de la información de coordinación completa de la red OSG;

�

4	que, desde el final de la CMR-99, se considerará que una administración que explote un sistema SFS no-OSG conforme a los límites que figuran en el artículo S22, revisado, si procede, por la CMR-99, se ha cumplido con sus obligaciones en virtud del S22.2 con respecto a cualquier red OSG, independientemente de las fechas de recepción por la Oficina de la información de notificación completa relativa al sistema no-OSG y de la información de coordinación completa de la red OSG;

5	que, a partir del [término de la CMR-99], en las bandas de frecuencias especificadas en S22.29 y en el punto 2.4 del anexo 1 a esta Resolución, los sistemas del SFS OSG para los que la Oficina haya recibido la información de coordinación completa después del [término de la CMR�99] estarán sujetos a los límites provisionales que figuran en el artículo S22 y en los puntos 2.1, 2.2 y 2.3 del anexo 1 a la presente Resolución revisados, en su caso, por la [CMR�99].

6	que, a partir del 22 de noviembre de 1997, en las bandas de frecuencias especificadas en S22.29 y en los cuadros 1 y 2 del anexo 1 a esta Resolución, los sistemas no-OSG no reclamarán protección de las redes OSG que funcionen de conformidad con el Reglamento de Radiocomunicaciones, independientemente de las fechas de recepción por la Oficina de la información de notificación completa relativa a estos sistemas del SFS no-OSG y de la información de coordinación completa de las redes OSG;

6bis	que entre el 22 de noviembre de 1997 y [el final de la CMR-99], si una administración que explota o pone en servicio un sistema del SFS OSG antes [del final de la CMR-99], considera que un sistema del SFS no-OSG propuesto por otra administración puede causar interferencia inadmisible en el sistema OSG:

6bis.1	la administración del sistema OSG enviará a la administración del sistema del SFS no�OSG, los detalles técnicos sobre los que se fundamenta el desacuerdo,

6bis.2	en las bandas de 10,7 a 14,5 GHz la administración del sistema del SFS no�OSG resolverá las dificultades;

6bis.3	en las bandas de frecuencias 17,8 � 18,6 GHz (espacio�Tierra), 19,7 � 20,2 GHz (espacio�Tierra), 27,5 � 28,6 GHz (Tierra�espacio) y 29,5 � 30 GHz (Tierra�espacio) las administraciones interesadas harán todo lo posible para resolver las dificultades mediante ajustes mutuamente aceptables de sus redes;

7	que, si una administración que ponga en servicio un sistema del SFS OSG después [del final de la CMR-99] considera que un sistema del SFS no�OSG propuesto por otra administración y que cumple los límites que figuran en el artículo S22, revisados si procede por la CMR�99, puede causar interferencia inadmisible en su sistema OSG, las administraciones en cuestión harán todo lo posible por resolver las dificultades por medio de ajustes mutuamente aceptables de sus redes;

8	que, a partir del 22 de noviembre de 1997, los sistemas no geoestacionarios del servicio fijo por satélite en las bandas de frecuencias mencionadas en el resuelve 1 estarán sujetos a la aplicación de las disposiciones del § 2.1 de la Sección II de la Resolución 46 (CMR-97)/S9.12 para la coordinación con otros sistemas no geoestacionarios del servicio fijo por satélite,

�

pide al UIT-R

11 	que, teniendo en cuenta el considerando además a), lleve a cabo con carácter urgente y a tiempo para su consideración por la [CMR-99]:

a)	los adecuados estudios técnicos, de explotación y reglamentarios a fin de examinar las condiciones reglamentarias relativas a la coexistencia de los sistemas de satélites no geoestacionarios y geoestacionarios del servicio fijo por satélite, para asegurar que no imponen limitaciones debidas al desarrollo de los sistemas de satélites no geoestacionarios o geoestacionarios del servicio fijo por satélite;

b)	la elaboración de una metodología para calcular los niveles de potencia producidos por los sistemas de satélites no geoestacionarios y la conformidad de estos niveles con los límites indicados en los resuelve 1 y 2;

c)	los estudios relativos a los criterios de compartición que han de aplicarse para determinar la necesidad de coordinación entre, por una parte, los sistemas de satélites no geoestacionarios del servicio fijo por satélite y, por otra parte, los sistemas de satélites no geoestacionarios del servicio fijo por satélite y de otros servicios espaciales y terrenales, con miras a promover la utilización eficaz de los recursos de espectro y de órbita y el acceso equitativo a estos recursos por todos los países.

21	que, teniendo en cuenta el considerando además l), emprenda la determinación de límites de potencia u otros mecanismos de compartición de frecuencias entre sistemas OSG, no-OSG y terrenales en las bandas de frecuencias distintas de las mencionadas en el resuelve 1 donde probablemente se realizarán sistemas SFS no-OSG y se utilizan o se espera que se utilicen ampliamente sistemas OSG,

encarga a la Oficina de Radiocomunicaciones

que, para finales de la CMR-99, examine y, si es necesario, revise las conclusiones anteriores sobre la conformidad con los límites que figuran en el artículo S22, en relación con un sistema no geoestacionario del servicio fijo por satélite para el que se haya recibido información de notificación entre el 22 de noviembre de 1997 y el final de la CMR-99. Este examen se basará en los valores que figuran en el artículo S22, revisado, si procede, por la CMR-99.

�

anexo 1 a lA resolución 130 (CMR�97)

LÍMITES PROVISIONALES

Sección I.  Control de la interferencia causada a los sistemas de satélites geoestacionarios

1.1	La densidad de flujo de potencia equivalente1, en cualquier punto de la superficie de la Tierra visible desde la órbita de los satélites geoestacionarios, producida por las emisiones de todas las estaciones espaciales de un sistema de satélites no geoestacionarios que funciona en las bandas de frecuencias indicadas en el cuadro 1 del servicio fijo por satélite, incluyendo las emisiones de un satélite reflector, para todas las condiciones y para todos los métodos de modulación, no excederá de los límites del cuadro 1 para los porcentajes de tiempo dados. Estos límites se refieren a la densidad de flujo de potencia equivalente que se obtendría en condiciones de propagación en el espacio libre para todas las antenas de referencia y en las anchuras de banda de referencia especificadas en este cuadro, y para cualquier apuntamiento hacia la órbita de los satélites geoestacionarios.

____________________�	1	La densidad de flujo de potencia equivalente se define como la suma de las densidades de flujo de potencia producidas en un punto de la superficie de la Tierra por todas las estaciones espaciales de un sistema de satélites no geoestacionarios, teniendo en cuenta la discriminación fuera del eje de una antena receptora de referencia que se supone apunta hacia la órbita de los satélites geoestacionarios. La densidad de flujo de potencia equivalente se calcula mediante la fórmula siguiente:

	�EMBED Equation.2���

donde:

–	NS es el número de estaciones espaciales no geoestacionarias visibles desde el punto considerado en la superficie de la Tierra, con un ángulo de elevación superior o igual a 0º;

–	i es el índice de la estación espacial no geoestacionaria considerada;

–	dfpi es la densidad de flujo de potencia producida en el punto considerado en la superficie de la Tierra en dB(W/m2) en la anchura de banda de referencia;

–	(i es el ángulo entre la dirección considerada hacia la órbita de los satélites geoestacionarios y la dirección de la estación espacial interferente en el sistema de satélites no geoestacionarios;

–	Gr((i) es la ganancia (expresada como relación) de la antena receptora de referencia que ha de considerarse como parte de la red geoestacionaria;

–	Gmáx es la ganancia máxima (expresada como relación) de la antena receptora de referencia anterior;

–	dfpe es la densidad de flujo de potencia equivalente calculada en dB(W/m2) en la anchura de banda de referencia.

�

NOTA - El cuadro 1 contiene límites provisionales correspondientes al nivel de interferencia causada por un sistema del SFS no�OSG en las bandas de frecuencias que han de aplicarse de conformidad con la Resolución 130 (CMR�97). Dichos límites provisionales están sujetos a confirmación por el UIT�R y serán confirmados por la CMR�99.

cuadro 1 (parte a)

Bandas de frecuencias (GHz)

dfp equivalente�dB(W/m2)

Porcentaje de tiempo durante el cual el nivel de la dfp equivalente no debe rebasarse

Anchura de banda de referencia�(kHz)

Diámetro de la antena de referencia y diagrama de radiación de referencia



10,7 – 11,7

11,7 – 12,2 en la Región 2

12,2 – 12,5 en la Región 3

12,5 – 12,75 en las Regiones 1 y 3

-179

-192

-186

-195

-170

-173

-178

-170

99,7

99,9

99,97

99,97

99,999

99,999

99,999

100

4

4

4

4

4

4

4

4

60 cm, Rec. UIT-R S.465-5

3 m, Rec. UIT-R S.465-5

3 m, Rec. UIT-R S.465-5

10 m, Rec. UIT-R S.465-5

60 cm, Rec. UIT-R S.465-5

3 m, Rec. UIT-R S.465-5

10 m, Rec. UIT-R S.465-5

(60 cm, Rec. UIT-R S. 465-5



cuadro 1 (parte B)

Banda de frecuencias �(GHz)

dfp equivalente�dB(W/m2)

Porcentaje  del tiempo durante el que el nivel de la dfp no debe rebasarse

Anchura de banda de referencia�(kHz)

Diámetro de la antena de referencia y diagrama de radiación de referencia



17,8 – 18,6

-165�-151

-165�-151

-165�-151

-167�-153

-180�-166

-184�-170

-188�-174

-165�-151

99,0�

99,0�

99,5�

99,8�

99,9�

99,9�

99,9�

100

40�1000

40�1000

40�1000

40�1000

40�1000

40�1000

40�1000

40�1000

30 cm, Rec. UIT-R S.465-5�

70 cm, Rec. UIT-R S.465-5�

90 cm, Rec. UIT-R S.465-5�

1,5 m, Rec. UIT-R S.465-5�

5 m, Rec. UIT-R S.465-5�

7,5 m, Rec. UIT-R S.465-5�

12 m, Rec. UIT-R S.465-5�

30 cm a 12 m,�Rec. UIT-R S.465-5



�



19,7 – 20,2

-154�-140

-164�-150

-167�-153

-174�-160

-154�-140

99,0

�99,9

�99,8

�99,9

�100

40�1000

40�1000

40�1000

40�1000

40�1000

30 cm, Rec. UIT-R S.465-5

�90 cm, Rec. UIT-R S.465-5

�2 m, Rec. UIT-R S.465-5

�5 m, Rec. UIT-R S.465-5

�30 cm a 12 m,�Rec. UIT-R S.465-5





1.2	La densidad de flujo de potencia combinada2 producida en cualquier punto de la órbita de los satélites geoestacionarios por las emisiones de todas las estaciones terrenas de un sistema del SFS con satélites no geoestacionarios, para todas las condiciones y para todos los métodos de modulación, no rebasará los límites que figuran en el cuadro 1 para ningún porcentaje de tiempo. Estos límites se refieren a la densidad de flujo de potencia que se obtendría en condiciones de propagación en el espacio libre en la anchura de banda de referencia especificada en este cuadro.

____________________�	2	La densidad de flujo de potencia combinada se define como la suma de las densidades de flujo de potencia producidas en un punto de la órbita de los satélites geoestacionarios por todas las estaciones terrenas de un sistema de satélites no geoestacionarios. La densidad de flujo de potencia combinada se calcula mediante la fórmula siguiente:

		�EMBED Equation.2���

donde:

–	Ne es el número de estaciones terrenas del sistema de satélites no geoestacionarios con un ángulo de elevación superior o igual a 0º, desde las cuales puede verse el punto considerado en la órbita de los satélites geoestacionarios;

–	i es el índice de la estación terrena considerada del sistema no geoestacionario;

–	Pi es la potencia de radiofrecuencia a la entrada de la antena transmisora de la estación terrena considerada en el sistema de satélites no geoestacionarios, en dBW, en la anchura de banda de referencia;

–	(i  es el ángulo subtendido entre el eje de puntería de la estación terrena considerada del sistema de satélites no geoestacionarios y la dirección del punto considerado en la órbita de los satélites geoestacionarios;

–	Gt((i) es la ganancia (expresada como relación) de antena transmisora de la estación terrena considerada del sistema de satélites no geoestacionarios en la dirección del punto considerado en la órbita de los satélites geoestacionarios;

–	di es la distancia expresada en metros entre la estación terrena considerada del sistema de satélites no geoestacionarios y el punto considerado en la órbita de los satélites geoestacionarios;

–	dfpc es la densidad de flujo de potencia combinada, en dB(W/m2), en la anchura de banda de referencia.

�

NOTA - El cuadro 2 contiene límites provisionales correspondientes al nivel de interferencia causada por un sistema del SFS no�OSG en las bandas de frecuencias que han de aplicarse de conformidad con la Resolución 130 (CMR�97). Estos límites provisionales están sujetos a revisión por el UIT�R y serán confirmados por la CMR�99.

cuadro 2 (parte a)

Banda de frecuencias �(GHz)

dfp combinada�dB(W/m2)

Porcentaje del tiempo durante el que el nivel de la dfpc no debe rebasarse

Anchura de banda de referencia�(kHz)



12,5 – 12,75

12,75 – 13,25

13,75 – 14,5

-170

-186

-170

100

100

100

4

4

4



cuadro 2 (parte B)

Banda de frecuencias �(GHz)

dfp combinada�dB(W/m2)

Porcentaje del tiempo durante el cual el nivel de la dfpc no debe rebasarse

Anchura de banda de referencia�(kHz)



27,5 – 28,6

29,5 – 30

-159

-145

100

100

40

1000



1.3	Los límites que figuran en el cuadro 1 pueden rebasarse en el territorio de cualquier país cuya administración haya dado su acuerdo.

Sección II.  Límites de la potencia fuera del eje de las antenas de�estaciones terrenas del servicio fijo por satélite1

2.1	El nivel de potencia isótropa radiada equivalente (p.i.r.e.) emitida por una estación terrena no excederá de los valores siguientes para ningún ángulo ( respecto al eje, correspondiente a 2,5o como mínimo respecto al eje del lóbulo principal de la antena de la estación terrena.

�

Ángulo con el eje	p.i.r.e. máxima por 40 kHz

2,5°	£ j £ 7°	(39 - 25 log j) dB(W/40 kHz)

7°	< j £ 9,2°	18 dB(W/40 kHz)

9,2°	< j £ 48°	(42 - 25 log j) dB(W/40 kHz)

48°	< j £ 180°		0 dB(W/40 kHz)

2.2	Para emisiones de televisión con modulación de frecuencia que utilizan dispersión de energía, los límites del 2.1 podrán rebasarse en un valor no superior a 3 dB, a condición de que la p.i.r.e. total fuera del eje de la portadora de televisión con modulación de frecuencia emitida no sobrepase los valores siguientes:

Ángulo con el eje	p.i.r.e. máxima

2,5°	£ j £ 7°	(53 - 25 log j) dBW

7°	< j £ 9,2°	32 dBW

9,2°	< j £ 48°	(56 - 25 log j) dBW

48°	< j £ 180°	14 dBW

2.3	Las portadoras de televisión con modulación de frecuencia que funcionan sin dispersión de energía deberían modularse permanentemente con el programa o los diagramas de prueba apropiados. En este caso la p.i.r.e. total fuera del eje de la portadora de televisión con modulación de frecuencia emitida no deberá rebasar los valores siguientes:

Ángulo con el eje	p.i.r.e. máxima

2,5°	£ j £ 7°	(53 - 25 log j) dBW

7°	< j £ 9,2°	32 dBW

9,2°	< j £ 48°	(56 - 25 log j) dBW

48°	< j £ 180°	14 dBW

2.4	Los límites de la p.i.r.e. indicados en 2.1, 2.2 y 2.3 son aplicables en las siguientes bandas de frecuencias atribuidas al servicio fijo por satélite (Tierra-espacio):

12,75 - 13,25 GHz

13,75 - 14 GHz

14 - 14,5 GHz

�

anexo 2 a la resolución 130 (CMR-97)

ESTUDIOS DEL UIT-R SOBRE COMPARTICIÓN DE �FRECUENCIAS ENTRE EL SFS NO-OSG Y EL SFS OSG

A continuación se presenta una lista de los estudios y actividades conexas que se requieren.

1)	Caracterización de los picos de interferencia de corta duración que podrían rebasar los límites de la dfpe establecidos por una CMR para antenas de estaciones terrenas de gran tamaño, en términos de amplitudes máxima y media, duraciones máxima y media, tiempo medio entre sucesos, porcentajes agregados de tiempo de sucesos y perfiles típicos de amplitud/tiempo.

2)	Adquisición de datos relativos a las repercusiones de los picos de interferencia sobre la calidad de una gama de demoduladores de estación terrena de distintos tipos y orígenes. Se alienta a las administraciones a cooperar en este asunto tomando las disposiciones necesarias para efectuar las mediciones apropiadas, y presentando oportunamente los resultados a los Grupos de Trabajo o Grupos de Tareas Especiales pertinentes para que se incluyan en el Informe del UIT�R a la próxima Conferencia.

3)	Realización de simulaciones por computador para determinar las repercusiones sobre las estadísticas de dfpe de múltiples redes no�OSG que interfieren con un enlace descendente OSG, y en particular para descubrir los umbrales de porcentaje de tiempo a partir de los cuales se vuelve significativa la probabilidad de que haya crestas de interferencia simultáneas causadas por satélites de diferentes constelaciones no�OSG. Deben simularse conjuntos homogéneos y heterogéneos de sistemas no�OSG cuando se dispone de los datos necesarios.

4)	Realización de investigaciones para determinar si las emisiones de los satélites y las estaciones terrenas de los sistemas no�OSG causarían problemas a los dispositivos de telemedida, seguimiento y telemando de los satélites OSG (y no�OSG) durante las fases de lanzamiento y de explotación de estos últimos, y elaboración de métodos para evitar dichos problemas.

5)	Realización de simulaciones por computador para deducir las estadísticas temporales de la interferencia a corto plazo entre dos o más redes SFS no�OSG, con el objetivo de determinar el número aproximado de esas redes que podrían coexistir en las mismas bandas.

6)	Identificación y acreditación de soportes lógicos que podría utilizar la BR para comprobar si un sistema para el que se ha solicitado espectro satisface los límites de dfpe y dfpc.

7)	Realización de estudios para determinar la viabilidad de la compartición de frecuencias entre redes SFS no�OSG que utilizan órbitas circulares y redes que utilizan órbitas geoestacionarias levemente inclinadas, así como entre redes SFS no�OSG y redes que utilizan órbitas "casi geoestacionarias".

�

8)	Elaboración, si es posible, de curvas continuas de valores de dfpe en función del diámetro de la antena y/o de la relación G/T de la estación terrena OSG que ha de protegerse. Si bien puede resultar necesario limitar la verificación de la conformidad por parte de la BR a unos pocos tamaños de antena discretos, las administraciones necesitarán saber si la protección será adecuada en los casos de antenas de otros tamaños, lo que justifica el establecimiento de curvas continuas.

9)	Continuación de los estudios de técnicas para mitigar la interferencia entre redes OSG y no�OSG, y entre redes no�OSG y no�OSG.

10)	Perfeccionamiento de las metodologías de la nueva Recomendación UIT-R S.1323 para establecer limites de I/N y su conversión a límites de dfpe y de dfpc, teniendo en cuenta las estadísticas de desvanecimiento de la propagación, las diferentes circunstancias de los transpondedores de satélite "transparentes" y "remoduladores", así como las consecuencias de las medidas para compensar el desvanecimiento, tales como el control de potencia adaptativo.

11)	El examen de la manera en que puede tomarse en cuenta, en los estudios relativos a la definición de los límites de trayecto ascendente, de la ganancia en relación con las características del ángulo fuera del eje de los haces puntuales de recepción de satélites geoestacionarios.

12)	Teniendo en cuenta que las bandas atribuidas al SFS se utilizan también en los servicios fijo, de radiolocalización y científicos espaciales, estudio de los criterios de compartición entre los sistemas del SFS no-OSG y OSG y los sistemas de dichos servicios.

�

apéndice 2 Al anexo 1

RESOLUCIÓN 538 (CMR�97)

uTILIZACIÓN POR LOS SISTEMAS DE SATÉLITES NO GEOESTACIONARIOS�DEL SERVICIO FIJO POR SATÉLITE DE LAS BANDAS DE FRECUENCIAS cubiertAS POR LOS APÉNDICES 30 y 30A 

La Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1997),

considerando

a)	que se han establecido e incorporado en el artículo S22 y en el anexo a esta Resolución límites destinados a mantener en niveles despreciables las interferencias producidas por los sistemas de satélites no geoestacionarios del servicio fijo por satélite (SFS) a las asignaciones que funcionan conforme al Plan de los apéndices 30 y 30A;

b)	que debe asegurarse la integridad de los Planes mencionados y sus futuras modificaciones;

c)	que los sistemas de satélites no geoestacionarios no deben inscribirse en dichos Planes y, por tanto, no deben aplicar los procedimientos correspondientes ni estar protegidos por ellos;

d)	que la presente Conferencia ha decidido introducir en el artículo S5 del Reglamento de Radiocomunicaciones una nueva atribución al SFS en las bandas de frecuencias 11,7 GHz a 12,5 GHz en la Región 1, 12,2 GHz a 12,7 GHz en la Región 2 y 11,7 GHz a 12,2 GHz en la Región 3, limitadas a los sistemas SFS no-OSG,

resuelve

1	que, a partir del 22 de noviembre de 1997,

a)	un sistema SFS no-OSG que funcione en las bandas de frecuencias cubiertas por los apéndices 30 y 30A: cumplirá los límites provisionales especificados en el artículo S22 y en el anexo a esta Resolución; y

b)	desde el final de la CMR-99 cumplirá los límites especificados en el artículo S22, revisados, si procede, por la CMR-99, independientemente de la fecha de recepción de la información de notificación completa relativa a este sistema SFS no-OSG;

c)	que, a partir del 22 de noviembre de 1997, al aplicar el número S22.2, las administraciones podrán considerar que estos límites de potencia provisionales corresponden a los límites admisibles de interferencia de un sistema no-OSG a un sistema OSG, independientemente de las fechas de recepción por la Oficina de la información de notificación completa relativa al sistema no-OSG y a la red OSG;

�

d)	que, a partir del final de la CMR-99, se considerará que una administración que explote un sistema SFS no-OSG en la banda 17,8 � 18,1 GHz (espacio�Tierra) conforme a los límites que figuran en el artículo S22 revisado, si procede, por la CMR—99, ha cumplido sus obligaciones en virtud del S22.2 con respecto a cualquier red OSG que funcione en el sentido Tierra�espacio, independientemente de las fechas de recepción por la Oficina de la información de notificación completa relativa al sistema no-OSG y de la información de coordinación o notificación completa, según proceda, relativa a la red OSG;

d1)	que entre el 22 de noviembre de 1997 y [el final de la CMR-99], si una administración que explota o pone en servicio un sistema OSG antes [del final de la CMR-99], considera que un sistema del SFS no-OSG propuesto por otra administración puede causar interferencia inadmisible en el sistema OSG:

–	la administración del sistema OSG enviará a la administración del sistema del SFS no�OSG, los detalles técnicos sobre los que se fundamenta el desacuerdo,

–	la administración del sistema del SFS no�OSG resolverá las dificultades teniendo en cuenta especialmente la degradación de la calidad de la imagen y el sonido o la disponibilidad de señal con respecto a sistemas OSG en funcionamiento;

e)	el sistema SFS no-OSG que funcione en las bandas de frecuencias cubiertas por los apéndices 30 y 30A aplicará los procedimientos de las Secciones I y III del artículo 11, la Sección I del artículo S9 y S9.17 y S9.17A y los procedimientos del artículo 13/S11; y

f)	estará sujeto, para la coordinación con los sistemas no-OSG, a la aplicación de las disposiciones del § 2.1 de la Sección II de la Resolución 46 (CMR-97)/número S9.12; y

g)	aplicará, utilizando un umbral de densidad de flujo de potencia equivalente de �185,3 dB(W/m2/4 kHz) durante el 99,7% del tiempo, calculado en el diagrama de la antena de referencia de 90 cm de diámetro del anexo 5 del apéndice 30 (Orb-85) para las Regiones 1 y 3, las disposiciones del artículo 7 del apéndice 30/S9.8 con respecto a las asignaciones que figuran en el artículo 11 del apéndice S30 o en el artículo 9A del apéndice S30A con los símbolos AE o PE;

2	que los sistemas SFS/no-OSG en las bandas de frecuencias indicadas en el resuelve 1 no serán explotados antes de finalizar la CMR-99,

pide al UIT�R

a)	que lleve a cabo con carácter urgente y a tiempo para su consideración por la CMR�99 los estudios técnicos, de explotación y reglamentarios adecuados para examinar las disposiciones reglamentarias relativas al funcionamiento de los sistemas de satélites no geoestacionarios del SFS en las bandas de frecuencias mencionadas en el resuelve 1 a) a fin de asegurar que estas condiciones garantizan la protección adecuada de los Planes y sus futuras modificaciones y que no imponen limitaciones poco razonables al desarrollo de los sistemas de satélites geoestacionarios en estas bandas;

b)	que emprenda y complete la elaboración de una metodología para calcular los niveles de potencia producidos por los sistemas SFS/no-OSG y la conformidad de estos niveles con los límites mencionados en los resuelve 1 a) y 1 b);

�

c)	que complete los estudios relativos a los criterios de compartición que han de aplicarse para determinar la necesidad de coordinación entre los sistemas SFS/no-OSG, con miras a promover la utilización eficaz de los recursos del espectro y la órbita y el acceso equitativo a estos recursos por todos los países;

d)	que informe a la RPC-99 sobre las conclusiones de estos estudios,

encarga a la Oficina de Radiocomunicaciones

que, para finales de la CMR-99, examine y, si procede, revise, cualquier conclusión anterior sobre la conformidad con los límites que figuran en el artículo S22, de un sistema SFS/no-OSG para el que se haya recibido la información de notificación entre el 22 de noviembre de 1997 y el final de la CMR-99. Este examen se basará en los valores que figuran en el artículo S22, revisados, si procede, por la CMR-99.

�

ANEXO a la RESOLUCIÓN 538 (CMR-97)

LIMITES PROVISIONALES

Sección I.  Control de la interferencia causada a los sistemas de satélites geoestacionarios



1.1	En la banda de frecuencias 17,8 - 18,1 GHz, la densidad de flujo de potencia combinada máxima producida en la órbita de los satélites geoestacionarios por todas las estaciones espaciales de un sistema de satélites no geoestacionarios del servicio fijo por satélite no debe exceder de los valores que figuran en el Cuadro 2.

1.2	La densidad de flujo de potencia equivalente1 producida en cualquier punto de la superficie de la Tierra visible desde la órbita de los satélites geoestacionarios, por las emisiones de todas las estaciones espaciales de un sistema de satélites no geoestacionarios que funcione en las bandas de frecuencias indicadas en el Cuadro 1 del servicio fijo por satélite, incluidas las emisiones desde un satélite reflector, para todas las condiciones y para todos los métodos de modulación, no deberá rebasar los límites estipulados en el Cuadro 1 para los porcentajes de tiempo especificados. Esos límites se refieren a la densidad de flujo de potencia equivalente que se obtendría en condiciones de propagación en el espacio libre, en una antena de referencia y una anchura de banda de referencia como la especificada en el Cuadro 1, para cualquier apuntamiento hacia la órbita de los satélites geoestacionarios.

____________________�	1	La densidad de flujo de potencia equivalente se define como la suma de las densidades de flujo de potencia producidas en un punto de la superficie de la Tierra por todas las estaciones espaciales de un sistema de satélites no geoestacionarios, teniendo en cuenta la discriminación fuera del eje de una antena receptora de referencia que se supone apuntada hacia la órbita de los satélites geoestacionarios. La densidad de flujo de potencia equivalente se calcula mediante la siguiente fórmula:

�EMBED Equation.2���

siendo:

–	Ns, el número de estaciones espaciales no geoestacionarias visibles desde el punto considerado en la superficie de la Tierra, con un ángulo de elevación superior o igual a 0º;

–	i, el índice de la estación espacial no geoestacionaria considerada;

–	dfpi, la densidad de flujo de potencia producida en el punto considerado en la superficie de la Tierra en dB(W/m2) en la anchura de banda de referencia;

–	(i, el ángulo entre la dirección considerada hacia la órbita de los satélites geoestacionarios y la dirección de la estación espacial interferente en el sistema de satélites no geoestacionarios;

�

–	Gr((i), la ganancia (expresada como relación) de la antena receptora de referencia que se ha de considerar como parte de una red geoestacionaria;

–	Gmáx, la ganancia máxima (expresada como relación) de la mencionada antena receptora de referencia;

–	dfpe, la densidad de flujo de potencia equivalente calculada en dB(W/m2) en la anchura de banda de referencia.

NOTA - El cuadro 1 contiene límites provisionales correspondientes al nivel de interferencia causada por un sistema del SFS no-OSG en las bandas de frecuencias que ha de aplicarse de conformidad con la Resolución 130 (CMR-97). Dichos límites provisionales están sujetos a confirmación por el UIT-R y serán confirmados por la CMR-99.

CUADRO 1

Banda de frecuencias atribuida al SRS

Diámetro de la antena (cm)

Nivel de dfp equivalente (dB(W/m2/4 kHz)) que no debe sobrepasarse durante el porcentaje de tiempo indicado

Diagrama de radiación de la antena de referencia







99,7%

100%





�11,7 - 12,5 GHz �en la Región 1,�11,7 - 12,2 GHz y 12,5 - 12,75 GHz�en la Región 3�

�30�60�90

�-172,3�-183,3�-186,8

�-169,3�-170,3�-170,3

�Recomendación UIT�R BO.1213



�12,2 - 12,7 GHz �en la Región 2�

�45�100�120�180

�-174,3�-186,3�-187,9�-191,4

�-165,3�-170,3�-170,3�-170,3

�Punto 3.7.2 del anexo 5 al apéndice 30



17,3 - 17,8 GHz en la Región 2

Para ulterior estudio



1)	La interferencia proveniente de sistemas del SFS no�OSG en los sistemas del SRS OSG que funcionan en las bandas de frecuencia 17,3 � 17,8 GHz está relacionada con las siguientes dos situaciones de compartición:

•	de estación terrena transmisora del SFS no�OSG a estación terrena receptora OSG; 

•	de estación espacial transmisora del SRS OSG a estaciones espaciales transmisoras del 	SFS no�OSG.

Ambas situaciones requieren estudio, sobre todo porque la coexistencia entre estaciones terrenas receptoras del SRS y un gran número de terminales transmisores del SFS no�OSG no sería factible dentro de un mismo país.





�

1.3	La densidad de flujo de potencia combinada2 producida en un punto de la órbita de los satélites geoestacionarios por las emisiones procedentes de todas las estaciones terrenas de un sistema de satélites no geoestacionarios del servicio fijo por satélite, para todas las condiciones y todos los métodos de modulación, no deberá rebasar los límites indicados en el cuadro 2 para los porcentajes de tiempo especificados. Estos límites se refieren a la densidad de flujo de potencia que se obtendría en condiciones de propagación en el espacio libre en la anchura de banda de referencia especificada en este cuadro.



____________________�	2	La densidad de flujo de potencia combinada se define como la suma de las densidades de flujo de potencia producidas en un punto de la órbita de satélite geoestacionario por todas las estaciones terrenas de un sistema de satélites no geoestacionarios. La densidad de flujo de potencia combinada se calcula mediante la siguiente fórmula:

		�EMBED Equation.2���

siendo:

–	Ne, el número de estaciones terrenas del sistema de satélites no geoestacionarios con un ángulo de elevación superior o igual a 0º, desde el cual puede verse el punto considerado en la órbita de los satélites geoestacionarios;

–	i, el índice de la estación terrena considerada del sistema de satélites no geoestacionarios;

–	Pi, la potencia de RF a la entrada de la antena transmisora de la estación terrena considerada del sistema de satélites no geoestacionarios, expresada en dBW en la anchura de banda de referencia;

–	(i, el ángulo subtendido entre el eje de puntería de la estación terrena considerada del sistema de satélites no geoestacionarios y la dirección del punto considerado en la órbita de los satélites geoestacionarios;

–	Gt((i), la ganancia (expresada como relación) de la antena transmisora de la estación terrena considerada del sistema de satélites no geoestacionarios en la dirección del punto considerado en la órbita de los satélites geoestacionarios;

–	di, la distancia (expresada en metros) entre la estación terrena considerada del sistema de satélites no geoestacionarios y el punto considerado en la órbita de los satélites geoestacionarios;

–	dfpc, la densidad de flujo de potencia combinada expresada en dB(W/m2) en la anchura de banda de referencia.

�

NOTA - El cuadro 2 contiene límites provisionales correspondientes al nivel de interferencia causada por un sistema del SFS no-OSG en las bandas de frecuencias que ha de aplicarse de conformidad con la Resolución 130 (CMR�97). Dichos límites provisionales están sujetos a confirmación por el UIT-R y serán confirmados por la CMR-99.

cuadro 2

Banda de frecuencia 

dfpc combinada en�dB(W/m2/4 kHz)

Porcentaje de tiempo durante el cual no se puede rebasar el nivel de dfpc



17,3 - 18,1 GHz�en las Regiones 1 y 3 y 17,8 � 18,1 GHz en la Región 2

-163

100





1.4	Los límites que figuran en el cuadro 1 pueden rebasarse en el territorio de cualquier país cuya administración haya dado su acuerdo

�

apéndice 3 Al anexo 1

Resolución 131 (cmr-97)

Límites de densidad de flujo de potencia aplicables a sistemas del SFS no�OSG para la protección de los servicios terrenales�en las bandas 10,7 - 12,75 GHz y 17,7 - 19,3 GHz

La Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1997),

considerando

a)	que los límites de densidad de flujo de potencia (dfp) especificados en el Cuadro S21�4 para la bandas 10,7 - 12,75 GHz y 17,7 - 19,7 GHz con objeto de proteger a los servicios terrenales se establecieron inicialmente suponiendo que las posibles estaciones espaciales interferentes del servicio fijo por satélite (SFS) funcionarían desde la órbita de los satélites geoestacionarios (OSG);

b)	que los resultados de los estudios efectuados hasta la fecha sobre la interferencia potencial de redes del SFS no�OSG en la gama 18,8 - 19,3 GHz, pero que podría extrapolarse a la gama 17,7 � 19,3 GHz difieren en cuanto a si los límites de dfp del artículo S21 proporcionarían una protección adecuada al servicio fijo, cuando son aplicados por redes de satélites no geoestacionarios con gran número de satélites (es decir, más de 100);

c)	que en la banda 10,7 � 12,75 GHz se han efectuado algunos estudios iniciales de compartición y es preciso continuar la labor para evaluar la idoneidad de los actuales límites de dfp;

d)	que se necesitan ulteriores estudios sobre los límites de dfp aplicables a sistemas del SFS no�OSG para la protección de los servicios terrenales en las bandas 10,7 - 12,75 GHz y 17,7 � 19,3 GHz,

observando

a)	que en la antigua Resolución 118 (CMR�95) se pedía que se efectuasen estudios de los criterios de compartición entre sistemas del SFS no�OSG y los servicios terrenales en las bandas 20/30 GHz;

b)	que se están creando redes del SFS no�OSG en las que se tienen en cuenta los límites de dfp vigentes antes de la presente Conferencia pero que, en la banda 18,8 � 19,3 GHz, estos valores están sujetos a revisión por el UIT�R;

c)	que puede ser necesario efectuar modificaciones en los actuales parámetros de explotación o de diseño de las redes del SFS para obtener su conformidad con los límites revisados adoptados por la presente Conferencia;

�

d)	que la banda 18,6 � 18,8 GHz está atribuida a los servicios de exploración de la Tierra por satélite (pasivo) y de investigación espacial (pasivo), y que las administraciones deben esforzarse por reducir al mínimo los riesgos de interferencia a los sensores pasivos; en la Recomendación UIT�R SA.1029 se estipulan los criterios de interferencia para los sensores pasivos de satélite,

resuelve

1	que las emisiones de estaciones espaciales de redes del SFS no�OSG en las bandas 10,7 � 12,75 GHz y 17,7 � 19,3 GHz deberán cumplir los límites de dfp contenidos en el artículo S21 y en el anexo 1 a la presente Resolución para la protección de los servicios terrenales (véase el considerando d));

2	que, visto el observando b) relativo a la banda 18,8 � 19,3 GHz, en el caso de las redes SFS no-OSG para las cuales la Oficina de Radiocomunicaciones haya recibido al 17 de noviembre de 1995 información completa de coordinación o notificación, o que estén en servicio en esa fecha, seguirán aplicándose los límites de densidad de flujo de potencia vigentes antes del 27 de octubre de 1997, en el caso de las redes del SFS no�OSG respecto de las cuales se haya recibido esa información después del 17 de noviembre de 1995, se aplicarán los límites de densidad de flujo de potencia estipulados en el anexo 1 a la presente Resolución,

invita al UIT-R

a estudiar, con carácter urgente, la idoneidad de los valores de dfp que han de aplicar las redes no�OSG en las bandas mencionadas para garantizar la protección del servicio fijo, sin limitar excesivamente el desarrollo de redes de uno u otro tipo,

pide a la CMR-99

que examine los límites provisionales mencionados en el resuelve 1 sobre la base de los resultados de los estudios que efectúe el UIT�R,

insta a las administraciones

a considerar reducciones en la dfp o en el número de satélites en redes del SFS no�OSG con el espíritu del número S9.58 para facilitar la compartición entre redes del SFS no�OSG y sistemas del servicios fijo.



�





ANEXO 1 A LA RESOLUCIÓN 131 (CMR-97)







�Banda de frecuencias

�Servicio

Límite en dB(W/m2) para ángulos �de llegada (() por encima�del plano horizontal

Anchura de banda de referencia









0° - 5°

5° - 25°

25° - 90°







10,7 - 11,7 GHz

Fijo por satélite (espacio-Tierra)

–1501)

–150 + �0,5(d-5)1)

–1401)

4 kHz





12,2 - 12,5 GHz (R3)�12,5 - 12,75 GHz (países de la Región 1 y de la Región 3 que figuran en los números  S5.494 y S5.496)

Fijo por satélite (espacio-Tierra)

–1481)

–148 +�0,5(d-5)1)



–1381)



4 kHz





11,7 - 12,5 GHz (R1)

12,2 - 12,7 GHz (R2)

11,7 - 12,2 GHz (R3)

11,7 - 12,2 GHz (R2)

Fijo por satélite (espacio-Tierra),�no-OSG

–1482)

–148 + �0,5(d-5)2)

–1382)

4 kHz





17,7 - 19,3 GHz3), 4)

Fijo por satélite (espacio�Tierra)

–115

o

–1255)

–115 + 0,5 (d–5)

o�–125 + ((-5)5)

–105

o�–1055)

1 MHz





1)	Aunque estos límites se aplican a los satélites del SFS OSG y no�OSG, los valores para los sistemas no�OSG requieren ulterior estudio.

2)	Estos valores requieren ulterior estudio.

3)	En el número S4.8 se establece la igualdad de derechos en la utilización de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a diferentes servicios de la misma categoría. Por lo tanto conviene que las administraciones respeten, en la medida de lo posible, los límites que puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomendaciones UIT�R.

4)	La banda 18,6 - 18,8 GHz está atribuida a los servicios de exploración de la Tierra por satélite (pasivo) y de investigación espacial (pasivo). Las administraciones deben esforzarse por reducir al mínimo los riesgos de interferencia causada a los sensores pasivos. La Recomendación UIT�R SA.1029 contiene los criterios de interferencia para los sensores pasivos de satélite.

5)	Estos valores sólo se aplicarán provisionalmente a las emisiones de estaciones espaciales de sistemas de satélites no geoestacionarios en redes que funcionen con un gran número de satélites, es decir, los sistemas con más de 100 satélites.



�

anEXO  2 



Proyecto de orden del día para la reunión del

Grupos Tareas Especiales Mixto 4-9-11



(Ginebra, 9-13 de marzo de 1998)







1	Introducción por el Presidente

2	Aprobación del orden del día

3	Organización del trabajo para la reunión

4	Presentación de las contribuciones

5	Establecimiento de Grupos de Redacción y asignación de los documentos

6	Preparación de los documentos resultantes

7	Sede y fecha de la próxima reunión

8	Otros asuntos





					J. LEARY�					Presidente, GTEM 4-9-11



�

ANEXO  3

Presidente, Comisión de Estudio 4



Sr. Y. ITO 				TEL:	+81 3 3347 7154

Mobile Communications Department 	FAX:	+81 3 3347 6306

Business Development Headquarters 	Internet:	yito@lab.kdd.co.jp

KDD

2-3-2, Nishishinjuku, Shinjuku-ku,

TOKYO 163-03

Japón

Vicepresidentes, Comisión de Estudio 4



Dr. J.M.P. FORTES 	TEL.:	+55 21 529 9384

CETUC-PUC/Rio 		FAX.:	+55 21 294 5748

Pontificia Universidade Catolica 	Internet:

Rua Marques de Sao Vicente, 225	JMFORTES@mamao.cetuc.puc-rio.br

Prédio Kenedy 7° andar

RIO DE JANEIRO, RJ 22453

Brasil



Sra. V. RAWAT 		TEL:	+1 613 990 4685

Industry Canada 		FAX:	+1 613 990 3158

Jean Edmonds Tower North 	Internet:	rawat.veena@ic.gc.ca

Room 1995D

300 Slater Street

OTTAWA, Ontario K1A 0C8

Canadá



Sr. A.G. REED 			TEL:	+44 1 372 271 449

Reed Satellite Studies Limited 	FAX:	+44 1 372 279 054

9 Links Close 				Internet:	rssltd@cix.compulink.co.uk

ASHTEAD, Surrey KT21 2HH

Reino Unido



Sr. J. SESEÑA NAVARRO 	TEL:	+34 1 372 9000

HISPASAT, S.A. 	FAX:	+34 1 307 6683

c/Gobelas 41 		Internet:	sesena@hispasat.es

28023 MADRID

España

�

Presidente, Comisión de Estudio 9



Sr. M. MUROTANI 	TEL:	+81 467 412401

Corporate Research and Development 	FAX:	+81 467 412419

Mitsubishi Electric Corporation 		or +81 467 411050

5-1-1, Ofuna Kamakura 	Internet:	toyo@atom.isl.melco.co.jp

Kanagawa 247

Japón

Vicepresidentes, Comisión de Estudio 9



Sr. G.F. HURT			TEL.:	+1 202 4824107

NTIA, Room 6725 		FAX.:	+1 202 4824595

U.S. Department of Commerce 	Internet:	ghurt@ntia.doc.gov

14th and Constitution Ave., N.W.

Washington, D.C. 20230

Estados Unidos de América



Sr. V.M. MINKIN 		TEL:	+7 095 2619307

Radio Research Institute (NIIR) 	FAX:	+7 095 2610090 

16 Kazakova Street 			or +7 095 2619307

103064 Moscow Internet:	minkin@niir.pvt.msu.su

Rusia (Federación de)

Presidente, Comisión de Estudio 11



Sr. M. KRIVOCHEEV 	TEL:	+7 095 2677276

Radio Research Institute	FAX:	+7 095 2610090

(NIIR) 						+7 095 2302097

16 Kazakova Street		Internet: m_krivocheev@tcnet.ru

103064 MOSCOW

Rusia (Federación de)

Vicepresidentes, Comisión de Estudio 11



Sr. T. NISHIZAWA		TEL:	 +81 3 54942200

Director-General		FAX:	 +81 3 54942440

NHK Science & Technical Research Lab.	Internet: taiji.nishizawa@itu.int 

1-10-11, Kinuta				nishisaw@strl.nhk.or.jp

Setagaya-ku

TOKYO 157

Japón



�

Sr. R. ZEITOUN 	TEL:	+1 613 9982916

Industry Canada	FAX:	+1 613 9915487

DGSE/DBCP	Internet:	zeitoun.ralph@ic.gc.ca

300 Slater Street

OTTAWA, Ontario K1A 0C8

Canada

Presidente, Grupo de Tareas Especiales Mixto 4-9-11



Sr. J. LEARY				TEL:	+81 3 5462 3105

Manager, Frequency Coordination	FAX:	+81 3 5462 1390

SCC							Internet:	leary@superbird.co.jp

2-8, Higashi-Shinagawa 2-chome

Shinagawa-ku

TOKYO 140

Japón



�

ANEXO  4 

(Inglés solamente)



REQUEST FOR ITU-R DOCUMENTS



Joint Task Group 4-9-11



Name of Member State or Sector Member:











Number of documents required:

	E:













Signature:	

(on behalf of Member State or Sector Member)

Date:	













Please note:

This request for documentation will be sent directly to the address of the Member State or Sector Member currently on file in the Document and Meetings Unit of the Radiocommunication Bureau. This form should be duly completed and returned to the following address, no later than 15 February 1998.  For further information, please contact:

Mrs. L. Kocher

International Telecommunication Union

Radiocommunication Bureau

Place des Nations

1211 Geneva 20

Switzerland

Telephone:  +41 22 730 5802

Fax:  +41 22 730 6600

E-mail:  kocher@itu.int

UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES

	Oficina de Radiocomunicaciones�	(No. de Fax directo +41 22 730 57 85)

��import R:\\APP\\WW6\\uitlogo.WMF���	Carta Circular	15 de diciembre de 1997

	4/LCCE/42

	9/LCCE/23

	11/LCCE/24

A los Estados Miembros de la UIT y a los Miembros del Sector de�Radiocomunicaciones que participan en la labor de las Comisiones de Estudio 4, 9 y 11�de Radiocomunicaciones

�Asunto:	Establecimiento del Grupo de Tareas Especiales Mixto 4-9-11 y anuncio de su primera reunión

Introducción

El Grupo de Tareas Especiales Mixto 4-9-11 ha sido establecido durante la Reunión de los Presidentes y Vicepresidentes de las Comisiones de Estudio (Ginebra, noviembre de 1997) y preparará textos para inclusión en el proyecto de Informe a la RPC (véase el Anexo 1 para el Mandato).

Fecha y lugar de la reunión

La primera reunión del Grupo de Tareas Especiales Mixto 4-9-11 se llevará a cabo del  9 al 13 de marzo de 1998 en el CICG, cerca a la UIT, Ginebra. En el mismo edificio estarán los servicios relacionados directamente con las actividades de las reuniones, tales como la inscripción de delegados, la distribución de documentos, etc. La inscripción comenzará a las 08:30 horas del día de apertura. La reunión del Grupo de Tareas Especiales Mixto 4-9-11 comenzará a las 09:30 horas el 9 de marzo de 1998. 

Programa de la reunión

El Grupo de Tareas Especiales Mixto estudiará las Resoluciones 130 (CMR-97) (COM5-18), 538 (CMR-97) (COM5-19) y 131 (CMR-97) (COM5-23) (véase el Anexo 1) en vista de la preparación de los textos para su inclusión en el proyecto de Informe de la RPC relativos al § 1.13 del orden del día de la CMR-99.

El anteproyecto de orden del día figura en el Anexo 2.

�Contribuciones

Se solicitan contribuciones relacionadas con la labor del Grupo de Tareas Especiales Mixto 4-9-11.  Las contribuciones se procesarán conforme a lo dispuesto en la Resolución UIT-R 1.

Una copia de cada contribución deberá  enviarse al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones para su procesamiento, y asimismo al Presidente del Grupo de Tareas Especiales Mixto y al Presidentes y Vicepresidentes de las Comisiones de Estudio 4, 9 y 11. Las direcciones pertinentes figuran en el Anexo 3 a la presente circular. Se insta a los participantes a que presenten sus contribuciones en disquetes magnéticos junto con los ejemplares impresos, o por correo electrónico a:

	renata.zecha@itu.int

Los documentos que se reciban hasta seis semanas antes de la reunión se enviarán en su idioma original, en la medida de lo posible, antes de la celebración de la misma. Las contribuciones tardías recibidas hasta siete días antes de la reunión se pondrán a disposición de los participantes al iniciarse la misma. La Secretaría no puede garantizar que los documentos recibidos después de este plazo límite de siete días estén disponibles para la apertura de la reunión. En la Resolución UIT-R 1 se estipula que las contribuciones que no puedan distribuirse a los participantes al comienzo de la reunión no serán examinadas.

Participación

El Anexo 4 contiene la solicitud de documentos por el Grupo de Tareas Especiales Mixto.

Para tomar las disposiciones necesarias, se solicita comunicar la participación prevista a más tardar un mes antes de la apertura de la reunión, mediante el formulario anexo (Anexo 5) (puede fotocopiarse si es necesario). Para las reservaciones de hotel véase la Circular Administrativa CA/41 del 23 de enero de 1997.











	Robert W. Jones

	Director, Oficina de Radiocomunicaciones

Anexos:	5	



Distribución:

-	Estados Miembros y Miembros del Sector de Radiocomunicaciones que participan en los trabajos de las Comisiones de Estudio 4, 9 y 11 de Radiocomunicaciones

-	Presidente y Vicepresidentes de las Comisiones de Estudio 4, 9 y 11 de Radiocomunicaciones

-	Secretario General de la UIT, Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones, Director de la Oficina de Desarrollo de 	Telecomunicaciones 

�

ANEXO  1

MANDATO

Preparación de los textos para su inclusión en el proyecto de Informe a la RPC relativos al § 1.13 del orden del día de la CMR-99.

1.13	basándose en los resultados de los estudios realizados con arreglo a las Resoluciones 130 (CMR-97), 538 (CMR-97) y 131 (CMR-97):

1.13.1	examinar y, si procede, revisar los límites de potencia que figuran en los artículos S21 y S22 en relación con las condiciones de compartición entre los servicios SFS no-OSG, SFS OSG, SRS OSG, servicios científicos espaciales y servicios terrenales, con el fin de garantizar que estos límites de potencia no imponen limitaciones indebidas al desarrollo de estos sistemas y servicios;

1.13.2	considerar la inclusión en otras bandas de frecuencias de límites similares a los de los artículos S21 y S22, u otros métodos reglamentarios que han de aplicarse en relación con las situaciones de compartición;



Presidente:	Sr. J. LEARY	TEL:	+81 3 5462 3105�	Manager, Frequency Coordination	FAX:	+81 3 5462 1390�	SCC	E-mail:	leary@superbird.co.jp�	2-8, Higashi-Shinagawa 2-chome�	Shinagawa-ku�	TOKYO 140�	Japón

Apéndice 1:	Resolución 130 (CMR-97)

Apéndice 2:	Resolución 538 (CMR-97)

Apéndice 3:	Resolución 131 (CMR-97)

�

ANEXO 5

Formulaire de participation  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción��1.	 M. Mme Mlle 	 	 Mr. Mrs. Miss

	 Sr. Sra. Srta.�

____________________________________________________

(nom, family name, apellidos)�

________________________________________________

(prénom, first name, nombre)��2.	 Pays/Country/País�________________________________________________________________________��3.	 Représentation/Representation/Representación��Nom de l’Administration et/ou Organisation���Name of the Administration and/or Organizations�————————————————————————————————————————————��Nombre de la Administración y/o Organización���4.	 I wish to participate in - Je désire participer à - Deseo participar en��

GROUPS�DATES�CIRCULAR �PARTICIPATION�ROLES - FOR ADMINISTRATIONS ONLY�SECTOR����REFERENCES�Yes�No�Chef/Head/Jefe�Adjoint/Deputy/Adjunto�Délégué/Delegate/Delegado�MEMBERS��WP 7B�23-27/2/98�7/LCCE/14��������WP 7C�23-27/2/98�7/LCCE/14��������WP 4-9S�23/2-3/3/98�*��������WP 4A�25/2-6/3/98�4/LCCE/41��������WP 7D�26/2-7/3/98�7/LCCE/14��������WP 9C�2-4/3/98�9/LCCE/22��������WP 9D�2-10/3/98�9/LCCE/22��������WP 9A�3-11/3/98�9/LCCE/22��������WP 9B�3-11/3/98�9/LCCE/22��������WP 4B�5-11/3/98�4/LCCE/41��������WP 4SNG�9-11/3/98�4/LCCE/41��������JTG 4-9-11�9-13/3/98�**��������WP 8A�12-18/3/98�8/LCCE/51��������WP 10B�16-20/3/98�10/LCCE/22��������WP 8B�16-27/3/98�8/LCCE/51��������WP 10C�17-20/3/98�10/LCCE/22��������WP 10-11R�17-20/3/98�***��������TG 1/6�19-24/3/98�1/LCCE/27��������WP 11C�19-25/3/98�11/LCCE/23��������TG 10/4�23-26/3/98�10/LCCE/22��������WP 10A�23-27/3/98�10/LCCE/22��������WP 11A�23-27/3/98�11/LCCE/23��������WP 11E�23-27/3/98�11/LCCE/23��������WP 11B�24-27/3/98�11/LCCE/23��������TG 11/5�24-27/3/98�11/LCCE/23��������SG 10�30/3-3/4/98�CACE/116��������SG 11�30/3-3/4/98�CACE/117��������

5.	 Documents en / Documents in / Documentos en:��Français��English��Español��

6.	 Adresse officielle

	 Official address

	 Dirección oficial�_______________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________���TEL:�FAX:�E-MAIL:��7.	 Adresse privée pendant la réunion

	 Private address during the meeting

	 Dirección privada durante la reunión�_____________________________________

_____________________________________�

TEL: _______________________��8.	 Adresse de la famille (facultatif)

	 Home address of the family (optional)

	 Dirección familiar (facultativo)�_____________________________________

_____________________________________�

TEL: _______________________��

Date / Date / Fecha:�_____________________________________�Signature / Signature / Firma:�_____________________________________��A retourner dûment rempli au Bureau des radiocommunications

To be returned duly completed to the Radiocommunication Bureau

Devuélvase a la Oficina de Radiocomunicaciones debidamente rellenado�Place des Nations

CH-1211 Genève 20

Suisse��Telephone: +41 22 730 5111

Telefax: +41 22 730 6600

Telex: 421000 UIT

��    *Esta reunión ha sido anunciada en las Cartas Circulares N.os 4/LCCE/41 y 9/LCCE/22.�  **Esta reunión ha sido anunciada en la Carta Circular N.o 4/LCCE/42-9/LCCE/23-11/LCCE/24.�***Esta reunión ha sido anunciada en las Cartas Circulares N.os 10/LCCE/22 y 11/LCCE/23.����Réservé au Secrétariat du BR / For BR Secretariat use only / Para uso exclusivo de la Secretaría del BR����Franchise

�EMBED MSDraw.Drawing.8.2  \* MERGEFORMAT����Section

�EMBED MSDraw.Drawing.8.2  \* MERGEFORMAT����Casier

�EMBED MSDraw.Drawing.8.2  \* MERGEFORMAT�����





1 	El Anexo 2 contiene más detalles a propósito de los estudios relativos a la compartición de frecuencias entre el SFS no�OSG y el SFS OSG.

1 	Las disposiciones de esta sección quedan en suspenso en espera del examen de los valores en 2.1, 2.2 y 2.3 por la CMR-99.
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